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1. INHALT
Aufgrund von UN-Transportvorschriften wird der Akku des EnergyPak Plus 200 (A) separat vom Montageset des EnergyPak 
Plus 200 (B) verpackt. Beide Pakete (A + B) sind für die Montage und Verwendung des EnergyPak Plus 200 an einem 
kompatibel E-Bike von Giant/Liv.

Das vollständige Set aus Akku und Montageset beinhaltet die folgenden Artikel:

A - Paket des EnergyPak Plus:
I. 1 x Akku EnergyPak Plus 200

B - Paket des Montagesets:
II. 1 x Akkukäfig

III. 1 x Anschlusskabel

IV. 1 x Ladegerätekabel

V. 1 x Befestigungsschnur

VI. 1 x Kabelhalter

VII. 1 x Kabelbinder

2. SPEZIFIKATIONEN
Typ: Lithium-Ionen Betriebstemperatur (Aufladung): 0 °C ~ 45 °C
Spannung: 36 V Betriebstemperatur (Entladung): -20 °C ~ 60 °C
Kapazität: 5560 mAh Lagertemperatur (kurzfristig): -20 °C ~ 50 °C
Abmessungen: 217 mm * 75 mm * 72 mm Lagertemperatur (langfristig): Weniger als 3 Monate: -20~40°C;
Gewicht: weniger als 1 Jahr: -20 bis 20 °C
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3. KOMPATIBILITÄT
Der EnergyPak Plus 200 ist nur mit spezifischen Giant- oder Liv-Rädern des Modelljahres 2020 oder 
aktueller kompatibel. Diese spezifischen Räder sind mit einem 7-poligen Ladeanschluss, einem 
EnergyPak Smart-Akku und einem Rahmen mit Flaschenlöchern am Unterrohr für das Montageset 
des EnergyPak Plus 200 ausgestattet. Wenden Sie sich immer an Ihren örtlichen Giant-Händler, wenn 
Sie weitere Informationen und Rat zu Kompatibilität, Installation und Verwendung benötigen.

4. ENERGYPAK PLUS 200 AUFLADEN
Der EnergyPak Plus 200 wird werkseitig in einem Tiefschlafmodus geliefert. Er muss zunächst durch Anschließen an das 
Ladegerät aktiviert werden.

Sie sollten den EnergyPak Plus 200 vor der ersten Inbetriebnahme vollständig aufladen. Verwenden Sie zum Aufladen des 
EnergyPak Plus 200 das originale Ladegerät von Giant Smart, das mit dem Fahrrad geliefert wurde, und das Ladegeräte-
Adapterkabel (IV) im Lieferumfang des Montagesets.

Während der Aufladung leuchten die LED-Anzeigen am EnergyPak Plus 200 der Reihe nach von links nach rechts auf. Jede 
LED präsentiert einen Abschnitt von 20 % der Gesamtkapazität. Wenn ein Abschnitt voll ist, leuchtet die LED dauerhaft 
und die nächste LED setzt die Sequenz fort, bis alle LEDs dauerhaft leuchten. Sobald dies der Fall ist, ist der EnergyPak 
vollständig aufgeladen.

Ladezeit:

0 – 60 %:  2:10 h

0 – 100 %:  4:10 h

5. SICHERHEIT, LAGERUNG UND TRANSPORT
Dieselben Regeln bezüglich Sicherheit, Lagerung und Transport, die für Ihr E-Bike von Giant oder 
Liv und den EnergyPak Smart gelten, gelten auch für den EnergyPak Plus 200. Bitte beachten Sie 
die Bedienungsanleitung Ihres E-Bike und stellen Sie sicher, dass Sie alle Informationen gelesen und 
verstanden haben. Wenn Sie keinen Zugang zur Bedienungsanleitung Ihres E-Bike haben, bitten Sie 
Ihren Händler um eine Kopie in Papierform oder laden Sie eine digitale Kopie der E-Bike-Anleitung 
über den QR-Code herunter.
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Sobald alles richtig installiert ist, ist der EnergyPak Plus 200 einsatzbereit.
SCHRITT 6

Installieren Sie das Anschlusskabel (III) zwischen Akkuanschluss und Anschluss am E-Bike. 
Stellen Sie sicher, dass das Kabel die Kurbeldrehung nicht behindert.

Wenn das Kabel die Kurbeldrehung behindert, können Sie den Kabelhalter (VI) oder 
Kabelbinder (VII) verwenden, um das Kabel sicher am Unterrohr zu fixieren.

SCHRITT 5

Sichern Sie die Befestigungsschnur (V) rund um den EnergyPak Plus 200 und stellen Sie 
sicher, dass der Akku an Ort und Stelle bleibt.

SCHRITT 4

6. SO INSTALLIEREN SIE DEN ENERGYPAK PLUS 200
Es wird dringend empfohlen, EnergyPak Plus 200 und Montageset bei Ihrem Giant-Händler von einem fähigen Mechaniker 
installieren zu lassen. Verwenden Sie nur im Montageset enthaltenen originale Teile und Befestigungsartikel.

Schieben Sie die Rückseite des EnergyPak Plus 200 vorsichtig so weit wie möglich auf die 
untere Stütze des Akkukäfigs.

SCHRITT 3

Installieren Sie den Akkukäfig mit den ursprünglichen Hex4-Schrauben und ziehen Sie beide 
Schrauben bei 5 bis 6 Nm fest. Prüfen Sie erneut, ob der Akkukäfig sicher am Rahmen 
befestigt ist.

SCHRITT 2

Entfernen Sie alle installierten Flaschenkäfige, Schrauben und anderes Zubehör von den 
Flaschenkäfighalterungen am Unterrohr.

SCHRITT 1
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7. BEDIENUNG DES ENERGYPAK PLUS 200
Bevor Sie den EnergyPak Plus 200 einschalten, aktualisieren Sie bitte Ihr Smart-Gateway über die App oder durch 
Kontaktaufnahme mit Ihrem lokalen Giant-Händler auf die neueste Version.

Achten Sie darauf, dass der EnergyPak Plus 200 richtig am E-Bike installiert und angeschlossen ist.

Wenn der EnergyPak Plus 200 (B) leer ist, wechselt das System zum Hauptakku (A) zurück. 
Der Hauptakku liefert kurzfristig Strom, bis die Unterstützung schließlich abgeschaltet wird 
und die Akkuanzeige an RideControl zu blinken beginnt.

SCHRITT 4

Wenn der Hauptakku fast (A) erschöpft ist, wechselt das System automatisch zum EnergyPak 
Plus 200 (B).

SCHRITT 3

Drücken Sie die Taste an der Oberseite des EnergyPak Plus 200.

Die LED-Anzeige neben der Taste zeigt den Ladestand des EnergyPak Plus 200. Der 
EnergyPak Plus 200 ist nun mit dem System verbunden.

Die Akkuanzeige des RideControl-Displays/LEDs zeigen den Ladestand beider Akkus 
kombiniert.

SCHRITT 2

Schalten Sie das Fahrrad mit der Ein-/Austaste von RideControl ein.

Die Akkuanzeige des RideControl-Displays zeigt den Ladestand des Hauptakkus.

SCHRITT 1

8. TYPE-C-PORT
Der EnergyPak Plus 200 kann auch als Powerbank zur Aufladung Ihres Gerätes genutzt werden. 
Verwenden Sie den Type-C-Port an einem gut belüfteten, trockenen Ort. Achten Sie immer 
darauf, dass die Type-C-Anschlussabdeckung während der Fahrt mit dem EnergyPak Plus 200 
sicher geschlossen ist.

SO VERWENDEN SIE DEN USB-PORT
1. Ziehen Sie die Type-C-Anschlussabdeckung ab, um auf den Type-C-Port zuzugreifen.

2. Schließen Sie Ihr Gerät über ein kompatibles Type-C-Kabel an.

3. Bei Abschluss entfernen Sie Gerät und Kabel vom EnergyPak Plus 200.

4. Schließen Sie die Type-C-Anschlussabdeckung.
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9. HÄUFIG GESTELLTE FRAGEN
F1: Können E-Bike-Akku und EnergyPak Plus 200 gleichzeitig aufgeladen werden?
A1: Nein. Das Ladegerät kann nur einen Akku auf einmal aufladen.

F2: Kann ich den EnergyPak Plus 200 ohne den Hauptakku verwenden?
A2: Nein. Das E-Bike kann eingeschaltet werden, aber der Motor kann ohne installierten Hauptakku keinen Strom vom EnergyPak 
Plus 200 ziehen.

F3: Wie oft kann ich meinen EnergyPak Plus aufladen?
A3: So oft wie nötig. Allerdings altern alle Akkus mit der Zeit und verschleißen letztlich. Wie schnell die Akkukapazität abnimmt, 
hängt von verschiedenen Umständen, wie Alter, Arbeitslast, Temperatur und der Anzahl Auf-/Entladungen ab.

F4: Wie zeigt das Display den Akkustand?
A4: Das Display zeigt den Gesamtstand beider EnergyPaks kombiniert.

F5: Wie zeigt das Display die verbleibende Reichweite des Akkus?
A5: Das Display zeigt die verbleibende Reichweite beider EnergyPaks kombiniert.

F6: Kann das Ladegerät EnergyPak Plus 250 für das EnergyPak Plus 200 verwendet werden?
A6: Ja, das EnergyPak Plus 200 kann durch Anschluss an sein Anschlusskabel dasselbe Ladegerät nutzen. Bitte beachten Sie 
die Abbildung.

F7: Kann ich den EnergyPak Plus 200 einschalten, nachdem der Hauptakku bereits erschöpft ist?
A7: Nein. Wir empfehlen Ihnen, den EnergyPak Plus 200 zu Beginn Ihrer Fahrt einzuschalten. Wenn der Hauptakku fast erschöpft 
ist, wechselt das System automatisch zum EnergyPak Plus 200.

F8: Kann ich meinen originalen Flaschenhalter zur Installation des EnergyPak Plus 200 nutzen?
A8: Nein. Bitte nutzen Sie die im Montageset enthaltenen Teile und Befestigungsartikel.

F9: Kann ich den EnergyPak Plus 200 an einer anderen Position als dem Unterrohr installieren?
A9: Ja. Das EnergyPak Plus 200 kann am Unterrohr oder Sitzrohr installiert werden. Bitte prüfen Sie die Kabelführung, bevor 
Sie fahren, und vermeiden Sie übermäßiges Strecken und Falten des Kabels. Darüber hinaus sollte das EnergyPak Plus 200 zur 
Gewährleistung der Sicherheit nicht an einer anderen Position montiert werden.

10. ENTSORGUNG
Entsprechend der Richtlinie 2006/66/EG des Europäischen Parlaments müssen defekte oder gebrauchte Akkus, Batterien 
oder einzelne Zellen separat gesammelt und auf umweltfreundliche Weise entsorgt werden.

Gebrauchte Zellen, Batterien und Akkus sind recyclingfähige Wirtschaftsgüter. In Übereinstimmung mit der Kennzeichnung 
einer durchgestrichenen Abfalltonne dürfen diese Akkus nicht über den Hausmüll entsorgt werden.

HINWEIS:
 - Gebrauchte Akkus müssen als gefährlicher Abfall behandelt werden.

 - Akku müssen in Übereinstimmung mit den geltenden nationalen Umweltschutzvorschriften entsorgt werden.

 - Übergeben Sie alte Akkus an einen Recycling-Betrieb oder einen autorisierte Giant-Händler.

 - Wenden Sie sich im Zweifelsfall an den Giant-Kundendienst.
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11. GARANTIE
Giant garantiert dem Originalbesitzer des EnergyPak Plus 200 (inkl. Montageset), dass das Produkt ab Kaufdatum zwei 
Jahre lang frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist und bei maximal 250 Aufladungen 60 % seiner ursprünglichen 
Nennkapazität aufweist.

Diese Garantie gilt nur, wenn EnergyPak Plus 200 neu und von einem autorisierten Giant-Händler erworben wurde.

EINGESCHRÄNKTE RECHTSMITTEL
Sofern nicht anderweitig geregelt, beschränkt sich das einzige Rechtsmittel gemäß der obigen Garantie oder einer indirekten 
Garantie nach eigenem Ermessen von Giant auf den Ersatz fehlerhafter Teile durch gleich- oder höherwertige Teile. Der 
Anspruch dieser Garantie beginnt ab dem Kaufdatum, gilt nur für den Originaleigentümer und ist nicht übertragbar.

In keinem Fall haftet Giant für alle direkten, beiläufiger oder Folgeschäden, zu denen Verletzungen, Sachschäden, 
wirtschaftliche Verluste auf der Grundlage von Abmachungen, Verträgen, Gewährleistungen, Garantien, Fahrlässigkeit, 
Produkthaftung oder anderweitig zählen.

Giant gewährt keine weiteren Garantien oder Gewährleistungen, weder ausdrücklich noch implizit. Sämtliche impliziten 
Gewährleistungen einschließlich Gewährleistung von Markttauglichkeit oder Eignung für einen bestimmten Zweck werden 
auf die Dauer der oben erwähnten Garantiezeit beschränkt.

Jeglicher Garantieanspruch muss über einen autorisierten Giant-Händler oder Vertriebshändler eingefordert werden. Ein 
Kaufbeleg oder anderer Beleg, aus dem das Kaufdatum ersichtlich ist, muss vorgelegt werden, bevor Garantieleistungen 
in Anspruch genommen werden können.

Bei der Wahrnehmung von Leistungen außerhalb des Landes, in dem das Produkt erworben wurde, können Gebühren 
oder zusätzliche Einschränkungen entstehen. Garantiezeiten und -einzelheiten können von Land zu Land variieren. Diese 
Garantie verleiht Ihnen spezifische gesetzliche Rechte; eventuelle weitere Rechte, die von Ort zu Ort variieren, werden 
dadurch nicht berührt. Ihre gesetzlich zugestandenen Rechte werden durch diese Garantie nicht berührt.

AUSNAHMEN
 - Normaler Verschleiß, der nicht auf Material- oder Herstellungsfehler zurückzuführen ist.

 - Instandsetzung des Fahrrads durch einen nicht Giant autorisierten Händler.

 - Veränderungen des Originalzustands.

 - Einsatz des Fahrrads für anormale, Wettbewerbs- und/oder kommerzielle Aktivitäten oder für Zwecke, die dem 
bestimmungsgemäßen Verwendungszweck des Fahrrads entgegenstehen.

 - Schäden aufgrund Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung.

 - Beschädigungen von Lackierung oder Dekorelementen, die durch Teilnahme an Wettbewerben, durch Sprünge, 
Abfahrten und/oder Trainieren solcher Aktivitäten oder durch Einfahren des Fahrrads entstehen oder durch widrige 
Wetter- oder Klimabedingungen verursacht werden.

 - Arbeitskosten für Austausch von Teilen oder Umrüstungen.

 - Mit Ausnahme des durch diese Garantie oder zusätzliche Garantien vorgegebenen Rahmens haften Giant, seine 
Mitarbeiter und Agenten nicht für jegliche Verluste oder Schäden jeglicher Art (einschließlich durch Nachlässigkeit oder 
Fahrlässigkeit verursachter beiläufiger und Folgeschäden), die durch Giant-Fahrräder oder in Verbindung mit solchen 
entstehen.

12. ACHTUNG
 - Sie dürfen das Produkt nicht öffnen, demontieren, kurzschließen, zerdrücken, fallen lassen oder in Feuer oder Flüssigkeit 

werfen.

 - Laden Sie den Akku nicht mit einem anderen als dem ursprünglich mit diesem Fahrrad gelieferten Ladegerät auf.

 - Nicht in feuchten Umgebungen aufladen und aufbewahren.

 - Akku nicht bei unter 0 °C oder über 40 °C aufladen.

 - Es besteht Brand- oder Explosionsgefahr, wenn der Akku nicht entsprechend diesen Sicherheitshinweisen behandelt 
wird.

 - Entsorgen Sie gebrauchte Akkus entsprechend den lokalen Vorschriften und/oder Richtlinien.

 - Ladebedingungen: Stufenweise Aufladung 2,7 A, 36 V  1,3 A, 42 V.


